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Le Mirador Resort & Spa se dresse sur les hauteurs du 

Mont-Pèlerin au cœur des magnifiques vignobles du 

Lavaux, patrimoine mondial de l’UNESCO. Offrant un 

confort et un service haut de gamme depuis plus d’un 

siècle, ce lieu embrasse un panorama magique sur le Lac 

Léman et les Alpes.  

High up on the green slopes of Mont-Pèlerin, among  

Switzerland’s UNESCO heritage vineyards, The Mirador 

Resort & Spa, combines inspiring views of the alpine 

skyline and landscape with a sleek, contemporary design 

that’s been offering world-class service since 1904.

Das Mirador Resort & Spa liegt hoch an den Hängen 

des Mont-Pèlerin, inmitten der Weinberge des UNESCO 

Welterbes der Schweiz. Hier bietet sich ein herrlicher 

Ausblick auf den Genfer See und das majestätische 

Alpenpanorama. Das Hotel besticht durch edles und 

zeitgemässes Design und seinen Weltklasse-Service.



Rejoignez le sommet du luxe et du bien-être. Un écrin de 

verdure vous attend à seulement 50 minutes de l’Aéroport 

de Genève, il est également facilement accessible en 

voiture, en train. Préférez-vous l’hélicoptère ?

Reach new heights of luxury and wellness. This haven of 

greenery is only 50 minutes from Geneva Airport by car. It is 

also easily reachable by train or do you prefer by helicopter? 

Das Nonplusultra von Luxus und Wellness. Der siebte 

Himmel ist nur 50 Minuten vom Flughafen Genf entfernt – 

ob mit dem Zug, dem Auto oder mit dem Helikopter, wie 

es Ihnen beliebt.



Le passé historique, les tables réputées et la beauté 

naturelle de notre région offrent un cadre exceptionnel 

pour vos séjours dans notre établissement. Que ce soit ski, 

golf, sports nautiques, randonnées, animations culturelles, 

festivals ou d’autres activités, nous saurons répondre à 

toutes vos envies au gré des saisons. 

Rich with significant cultural assets, this region offers 

history, intelligent entertainment, year-round natural beauty, 

sports (watersports, golf and skiing), culture (Montreux Jazz 

Festival, Chillon Castle) and Gastronomy. You’ll have plenty 

of things to do, it is just a beginning.

Die Region begeistert durch aussergewöhnliche Natur-

schönheiten, vielfältige Kulturangebote und historische 

Sehenswürd igke i ten. Wählen S ie zwischen v ie len 

sportlichen Aktivitäten, kulturellen Angeboten (mit Festivals 

wie das Montreux Jazz Festival, das Schloss Chillon) und 

vergessen Sie nicht die Gastronomie, und das ist erst der 

Anfang.



Embrassez ce paysage aérien, entre lac et montagnes 

dans l’une des 61 chambres et suites classiques ou 

contemporaines. Lumière naturelle et air pur inondent votre 

élégante suite et votre terrasse pour un séjour entre luxe 

et volupté.

No longer just an admirer of the mountain landscape, 

The Mirador Resort & Spa is now a part of it. Our 61 

contemporary or classical rooms and suites offer natural 

light and sparkling clean air that rises up through your open 

windows and private balcony flooding the open space and 

refined earth-toned decor of your suite’s many living areas.

Bewundern Sie nicht länger die Berglandschaft, sondern 

werden Sie eins mit ihr in einer der 61 modern oder 

klassisch eingerichteten Zimmer & Suiten. Natürliches Licht 

und reine Bergluft strömen durch Ihr offenes Fenster und 

über Ihren privaten Balkon in die in Erdtönen gehaltenen 

Suiten.



Pour de nouvelles perspectives, séjournez dans l’une de 

nos Junior Suites d’où vous pourrez admirer le soleil 

couchant sur les sommets enneigés et le lac Léman. 

Séjournez dans notre suite Mirador ou Royale pour des 

envies exceptionnelles, des séjours intemporels.

For a real sense of place and perspective choose a quiet, 

generous Junior Suite from where you can watch the 

sunset reflected in the snow-tipped peaks across the Lake 

Geneva. For the more indulgent, stay in the larger Mirador 

or Royal suite, the most commanding accommodation in 

a timeless style.

Für noch mehr Platz und Luxus gönnen Sie sich eine 

ruhige und grosszügige Junior Suite und geniessen Sie 

den Sonnenuntergang und den Blick auf die mit Schnee 

bedeckten Bergspitzen rund um den Genfersee. Für den 

ultimativen Komfort bieten wir Ihnen auch grössere Mirador 

oder Royal-Suiten an, deren Charme Sie sicher nicht 

widerstehen können.



Grâce à notre restaurant le Patio, vous pourrez découvrir 

toutes les subtilités d’une cuisine internationale. Un Piano 

Bar vous propose une terrasse panoramique avec l’une des 

vues les plus spectaculaire d’Europe.

In its restaurant Le Patio, the property offers a wide range 

of international gastronomy. In addition, the Piano Bar has 

one of the most spectacular terraces in Europe.

In unserem Restaurant können Sie Feinheiten der 

internationalen Gastronomie entdecken. Unsere Piano 

Bar bietet Ihnen eine Panoramaterrasse an, mit einer der 

spektakulärsten Aussichten Europas.



Toute l’équipe de la restauration vous propose une cuisine 

fraîche, saine et contemporaine, mettant à l’honneur les 

produits de notre région. Vous découvrirez le raffinement 

de la cuisine de notre Chef avec pour seul point de mire le 

majestueux lac Léman et les Alpes.

The whole food & beverage team is offering fresh, healthy 

and contemporary cuisine, where the local products are the 

stars. You will discover the refinement of the Chef’s cuisine 

with Lake Geneva and the Alps as a background.

Unser gesamtes Restaurantteam bietet eine fr ische, 

gesunde und zeitgemäße Küche an, in der lokale Produkte

die Stars sind. Sie werden die Verfeinerung des Küchenchefs 

mit dem Genfer See und den Alpen als Hintergrund 

entdecken.



Les salles du Mirador Resort & Spa, éclairées par la lumière 

du jour, offrent un cadre superbe et idéal pour la réussite 

des plus beaux événements, d’affaires ou privés.

For every type of events, whether business or personal, 

The Mirador Resort & Spa can provide a superb and ideal 

environment with a natural light setting for putting your 

events’ guests immediately at ease.

Für alle Arten von Events, ob Businessmeeting oder 

Hochzeit, das Mirador Resort & Spa bietet Ihnen das ideale 

Umfeld mit natürlichem Licht, damit sich Ihre Gäste von 

Anfang an wohl fühlen.



Le Spa Givenchy offre, sur 1’750 m2, un décor au design 

tempéré par la douceur des matières et des coloris pour 

un luxe sans tapage. Constitué de 12 salles de soins, une 

salle de repos et une Day Spa Suite, pour des soins dans un 

espace privatif. Notre centre bien-être propose également 

une piscine, saunas et hammams, un centre de fitness, 

des équipements ultra modernes, des cours collectifs ; le 

tout avec une vue panoramique, pour des instants entre 

splendeur et harmonie.

The Givenchy Spa displays 1,750 sqm of contemporary decor 

tempered by the softness of the materials and colors. The spa 

accommodates 12 treatments and relaxation rooms, a day 

spa suite for treatments in your own spa. Our Wellness Center 

offers you also a swimming pool, saunas and hammams, a 

fitness centre offering the latest equipment, coach services and 

personalized programs to get you into shape while enjoying an 

amazing panoramic view.

Das Spa Givenchy umfasst insgesamt 1.750 qm Wohlfühlflä-

che in zeitgemässem Dekor und harmonierenden Farben. 

Das Spa beherbergt 12 Behandlungsräume sowie eine 

Day-Spa Suite für private Anwendungen. Schwimmbad, 

Fitnesscenter mit neuester Ausstattung, Personaltraining und 

personalisierte Programme bringen Sie in Form, während Sie 

die Panoramaaussicht geniessen.





En tant que centre suisse pour la prévention, la médecine 

intégrative et le rajeunissement, le Centre Médical Mirador 

vous propose une palette de soins et de traitements, 

offrant une approche pluridisciplinaire du bien-être, afin de 

retrouver un équilibre intérieur, visible à l’extérieur. Dans 

un cadre exceptionnel aux parfaites synergies, toutes les 

technologies, ainsi que les dernières innovations sont à 

votre portée au Mont-Pèlerin.

Given its position as the Swiss centre for prevention, holistic 

medicine and rejuvenation, the Centre Médical Mirador 

offers you a wide range of care and multi-disciplinary 

treatments and cures to rediscover your inner balance and 

make it visible on the outside. All the latest technology and 

innovations in an environment of exceptional service are 

available to you at Mont-Pèlerin.

Das Mediz in ische Zentrum des Mirador, al lgemein 

bekannt als das schweizerisches Zentrum für Vorbeugung, 

ganzheitliche Medizin und Well-Aging, bietet ein breites 

Angebot an Kurprogrammen, mit denen Sie Ihr inneres 

Gle ichgewicht wiederf inden und nach außen zum 

Ausdruck bringen können. Die modernsten Methoden und 

Innovationen stehen Ihnen hier, auf dem Mont-Pèlerin, mit

erstklassigem Service zur Verfügung.



Peu importe vos demandes, nous sommes là pour y 

répondre. Adressez-vous à notre équipe de conciergerie 

pour découvrir nos services sur-mesure.

Ask for whatever you want, just don’t ask how we get it 

done, we just do. Ask our Concierge team about our tailor-

made services.

Der Luxus liegt im Detail. Fragen Sie unseren Concierge 

nach unseren zahlreichen Zusatzangeboten.




